User and safety guide

GaN Charger 65W | SCHG65XEUX
Referred to in this document as the Adapter.

Graphical symbols
A\ This sign indicates safety information.
@ This sign indicates an important notice.

Safety information
For safe and proper use, please read this guide and any
accompanying documents. Keep them for future refer-
ence. To avoid possible harm or property damage:
= Do not use the Adapter if it shows any sign of dam-
age or defect.
Use only certified USB-C or USB-A cables suitable for
the power requirements of the Adapter.
Use the USB-C and USB-A ports only with compati-
ble connectors. Do not force insertion of cables.
Incorrect use may cause damage to the product or
connected devices.
= Do not use the Adapter with a damaged cable.
= Do not attempt to repair, modify, or disassemble the
Adapter.
= Make sure that the total power consumption of the
connected devices remains within the specified
limits.
Do not touch the Adapter during operation, as its sur-
face may reach temperatures of up to 77 °C, which
can cause burns with prolonged contact.
= Do not operate the Adapter while it is covered by
cloth or furniture, as this may obstruct heat dissi-
pation.
Do not pull the cable to disconnect the Adapter.
Always unplug it by holding the connector.
= Unplug the Adapter from the power outlet when not
inuse.
= Use the Adapter only indoors.
= Keep the Adapter away from dirt and moisture.

Product Description

GaN Charger 65W is a compact fast-charging power
adapter with a maximum output power of 65 W, designed
to power or charge compatible electronic devices.

Usmg the Adapter
. Plug the Adapter into a compatible power socket.
2A Insert a USB cable (USB-C or/and USB-A) into the
Adapter.
3. Insert the other end of the cable into the device you
want to power or charge.
Specifications
Physical
= Size (HxWxD):
= Size without EU plug: 46 x 28 x 46 mm
= Overall Size: 46 x 28 x 83 mm
= Weight: 86 g
= Compatible sockets: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F /
Schuko), CEE 7/5 (Type E) or AFSNIT 107-2-D1
(Type K)
Environmental
= Ambient working temperature: -20 °C to 25 °C
= Humidity: 30% to 70% RH
Electrical
= Input: 100-240 V~ 50/60 Hz
= Output USB-C: max. 65.0 W

- 36.0W (12.0V=/3.0A)
- 45.0W (15.0V=/3.0A)
= 65.0W (20.0 V=/3.25A)
Output USB-A: max. 18.0 W

= 18.0W (12.0V=/15A)
Output USB-C + USB-A: max. 45.0 W max. + 18.0 W
max.
= No-load power consumption: 0.30 W
Cleaning

A CAUTION!
= Never clean the Adapter if it is d to the

OnucaHue Ha npoAyKTa

GaN Charger 65W e koMnakTeH Gbp3o3apexpall 3axpaH-

Ball, afanTep ¢ MakCUMasnHa M3XoAHa molyHocT 65 W,
3a nwnn Ha CcbB-

MeCTUMM eNeKTPOHHM YCTPOICTBA.

Mznonsaaue Ha Apantepa

. Bknwoyete Apantepa B CbBMECTUM eNeKTPUYECKM
KOHTAKT.

2. Mocraete USB ka6ena (USB-C wnu/u USB-A) B
Apantepa.

3. MocTaseTe Apyrus Kpail Ha kabena B yCTPONCTBOTO,
KOETO UCKaTe fia 3axpaHBaTe Wi 3apexpate.

Cneyudukauum

Dusnyeckn

= Pasmep (BxLUxA):
= Pa3smep 6e3 EU wencen: 46 x 28 x 46 mm
= 06w pasmep: 46 x 28 x 83 mm
= Terno: 86 g
= CbBMecTuMu rHespa: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tun F /
Schuko), CEE 7/5 (Tun E) uau AFSNIT 107-2-D1
(Tun K)
Okonka cpepa
= Pa6oTHa Temnepatypa Ha okonHata cpea: -20 °C
0 25°C
= BnaxHocT: o1 30% A0 70% OTHOCUTENHA BNAXHOCT
Enexrpnyeckn
= Bxop: 100-240 V~ 50/60 Hz
= U3xop USB-C: makc. 65,0 W

= U3xopn USB-A: makc. 18,0 W
- 150 W (50V=/30A)
- 180W (90 V=/20A)
- 18,0W (120 V=/1,5A)
= U3axopn USB-C + USB-A: makc. 45,0 W makc. + 18,0
W make.
= KoHcymupaa MouHocT 6e3 Tosap: 0,30 W
Mouncteaxe
/\ BHUMAHUE!
= Hukora He nouncTBaiiTe AganTepa, Korato e CBbp-
3aH KbM enekTpuyeckata Mpexa. Mpeau nouucTea-
He usknioyete USB-C kabena, cnep ToBa U3KoyeTe
ApanTepa oT KOHTaKTa.
= He u3non3BaiiTe arpecuBHM MOYMCTBALM npena-
patu.
= He notansiite AaanTtepa i He ro MuiiTe Noj Tevaua
BOAA.
MouncTBaiiTe aganTepa ¢ Meka, Neko BaxHa Kbpna.

JlenoHupaHe 1 peyuKknupae
He u3xebpnsiiTe NpoaykTa B 6UTOBYM OTNAAbLM.
EPeumKnmpaﬁTe npoAyKTa, 3a Aa U3berHere Bpeau
BbPXY OKOHATA CPejja U 34PaBeTo U Aa Hachp-
NN y/Te O0Na3BaHETO Ha pecypcute. M3xsbprete
npoAYKTa Ha NOAXOAALLO MACTO 3a ChGUPaHe Ha OTNafb-
uu. Te, OT KOUTO e
T0, Ce 33/NbXaBaT Aa NpUEMaT 6e3Bb3MEAHO OTNaAbY-
HO eNIeKTPUYecKo 1 enekTpoHHo o6opyasate (OEEQ) 3a
npaBUIHO AenoHupaHe.
Jleknapauus 3a cboTBeTCTBHE
C Hactoswoto LWennu Opbn EOO[ peknapupa, ye
GaN Charger 65W e B cboTBeTCTBME C [IMPEKTUBYM
2014/30/EC, 2014/35/EC w 2011/65/EC. MbaHuat
TEKCT Ha fleKnapauusTa 3a CbOTBETCTBUE C M3UCKBA-
HuATa Ha EC e JOCTbNEH Ha CNefiHMA MHTEPHET ajpec:
https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.
Uzivatelska a bezpecnostni prirucka
GaN Charger 65W | SCHG65XEUX
V tomto dokumentu oznacovano jako adaptér.

Grafické symboly
/A Tento symbol oznacuje bezpecnostni informace.
© Tento symbol oznaéuje diilezité upozornéni.
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power grid. Before cleaning, unplug the USB-C cable,
and then unplug the Adapter from the power outlet.
= Do not use harsh cleaners.
= Do not immerse the Adapter or wash it under running
water.
Clean the Adapter using a soft, slightly damp cloth.

Disposal and recycling
Do not dispose of the product in household waste.
Kkecycle the product to avoid environmental and
health damage and promote resource conserva-
mmmmm tion. Dispose of the product at a suitable waste
collection point. Resellers from whom the equipment
was purchased are obliged to accept waste electrical and
electronic equipment (WEEE) free of charge for proper
disposal.
Declaration of Conformity
Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that GaN Charger 65W
is in compliance with Directives 2014/30/EU, 2014/35/
EU, and 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:
https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.
PbKoBOACTBO 32 ynorpe6a 1 6e3onacHocT
GaN Charger 65W | SCHG65XEUX
B T031 JoKyMeHT ce Hapuya ApanTep.

T'pacmusn cumsonu
A\ Toaun 3HaK yka3ea UHhOpMaLus 3a 6e30nacHoCT.
@ Toau 3HaK yka3pa BaXHa 3a6enexka.

3a be: T
3a 6esonacka u npasinHa ynotpe6a, Mons, npovetete
ToBa p BO U BCHYKH LOKYMEH-

™. 3anaae're M 3a 6baewn cnpasku. 3a pa usbernete
©BEHTYa/IHM NOBPEAN WM MATEPHANHH WeTH:
= He u3nonssaiite Apanepa, ako UMa NpusHaLm Ha
nospefa nm aedekT.
- iiTe camo cept USB-C wunn
USB-A kabenu, NOAXOASUM 3a M3UCKBAHUATA 3a
3axpaHBaHe Ha AganTepa.
Wanonseaiite USB-C n USB-A noptoBete camo cbe
CbBMECTUMY KOHEKTOPH. He HacunBaiiTe noctass-
HeTo Ha kabenute. HenpasunHaTa ynotpe6a Moxe
71 N0BPe/Y NPOAYKTA UMK CBbP3AHMTE YCTPOCTBA.
He n3nonasaiite aganTepa c nospeseH kaen.
He ce onwuTBalite aa peMoHTUpaTe, MOAU(ULMpaTe
wm pasrno6sare Ajantepa.
YBepete ce, 4e 06ljaTa KOHCYMaLMA Ha eHeprus
Ha CBbP3aHUTE YCTPOICTBA OCTABA B PaMKMTE Ha
onpefieneHuTe rpaHuLu.
He pokocBaiite Ajantepa no Bpeme Ha pa6oTa, Tbit
KaTo NOBBPXHOCTTA My MOXe A OCTUTHE Temnepa-
TYpU 40 77 °C, KOETO MOXE Aa NPUUUHY U3rapsHs
NPU NPOABLIKUTENEH KOHTAKT.
= He u3nonssaiite Anantepa, KoraTo e NOKpUT C nnat
WM MeBenw, Thil KaTo TOBa MOXE Aa Bb3NPensT-
CTBa Pa3ceiiBaHeTo Ha ToN/MHaTa.
He pbpnaiiTe ka6ena, 3a aa uskntounTe Agantepa.
BYHaru ro U3kniouBaiiTe, Kato AbPXMUTE KOHEKTOpa.
WskniouBaiiTe Apantepa oT efleKTpudeckara mpe-
a, KOraTo He ce U3nonaea.
= U3non3saiite AfanTepa camo Ha 3akpuTo.
MaseTe AjanTepa OT 3aMbpPCABaHUS U BAara.

Pro bezpe€né a spravné poufZiti si prosim prectéte tuto
prirucku a veskeré doprovodné dokumenty. Uschovejte si
je pro budouci pouzi byste pfedesli moZnému zranéni
nebo poskozeni majetku:

= Nepouzivejte adaptér, pokud vykazuje jakékoli znam-

ky poskozeni nebo vady.
= Pouzivejte pouze certifikované kabely USB-C nebo
USB-A vhodné pro napédjeci pozadavky adaptéru.

= Porty USB-C a USB-A pouZivejte pouze s kompa-
tibilnimi konektory. Nezasouvejte kabely nasilim.
Nespravné pouziti miize zplisobit poskozeni produk-
tu nebo pfipojenych zafizeni.
Nepouzwejle adaptér s poskozenym kabelem.
- k jte se adaptér , upravovat ani
rozebirat.
Ujistéte se, Ze celkova spotfeba energie pfipojenych
zafizeni z{stévé v rdmci stanovenych limitd.
Nedotykejte se adaptéru béhem provozu, protoze
jeho povrch mize doséhnout teploty az 77 °C, coz
miize pfi del$im kontaktu zpisobit popéleniny.
Nepouzivejte adaptér, pokud je zakryty latkou nebo
nabytkem, mohlo by to branit odvodu tepla.
= Netahejte za kabel, abyste adaptér odpojili. Vzdy jej
odpojujte uchopenim za konektor.
Pokud adaptér nepouzivate, odpojte jej ze zasuvky.
= Pouzivejte adaptér pouze v interiéru.
Chraiite adaptér pred necistotami a vlhkosti.

Popis produktu

GaN Charger 65W je kompaktni rychlonabijeci adaptér s
maximalnim vystupnim vykonem 65 W, urceny k napajeni
nebo nabijeni kompatibilnich elektronickych zafizeni.

Pouzm adaptéru
. Zapojte adaptér do kompatibilni elektrické zasuvky.
2. Vlozte kabel USB (USB-C nebo/a USB-A) do adaptéru.
3. Druhy konec kabelu zasuiite do zafizeni, které chcete
napédjet nebo nabijet.

Specifikace
Fyzikélni
Rozméry (VxSxH):
= Rozméry bez EU zastrky: 46 x 28 x 46 mm
= Celkové rozméry: 46 x 28 x 83 mm
= Hmotnost: 86 ¢
= Kompatibilni zasuvky: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F /
Schuko), CEE 7/5 (Typ E) nebo AFSNIT 107-2-D1
(Typ K)
Pracovni prostiedi
= Provozni teplota okoli: -20 °C az 25 °C
= Vlhkost: 30 % az 70 % relativni vihkosti
Elektrické
= Vstup: 100-240 V~ 50/60 Hz
= Vystup USB-C: max. 65,0 W

= Vystup USB-A: max. 18,0 W

=150 W (50 V=/30A)

- 180W (90 V=/20A)

- 18,0W (120 V=/1,5A)
= Vystup USB-C + USB-A: 45,0 W max. + 18,0 W max.
= Spotieba energie bez zatéze: 0,30 W

Cisténi
/A POZOR!
= Nikdy necistéte adaptér, pokud je pfipojen k elek-
trické siti. Pred Gisténim odpojte kabel USB-C a poté
odpojte adaptér ze zasuvky.
= NepouZivejte agresivni Gistici prostiedky.
= Adaptér neponofujte ani nemyjte pod tekouci vodou.
Adaptér Cistéte mékkym, mirné navihéenym hadfikem.

Likvidace a recyklace
Vyrobek nelikvidujte do komunalniho odpadu.
Ekecyklujte vyrobek, abyste predesli $koddm na Zi-
votnim prostfedi a zdravi a pfispéli k dspofe zdro-
mmmm 0. Odevzdejte jej na vhodném shérném misté.
Prodejci, od kterych bylo zafizeni zakoupeno, jsou povinni
prevzit odpadni elektrickd a elektronicka zafizeni (OEEZ)
bezplatné k fadné likvidaci.
Prohlaseni o shodé
Spolecnost Shelly Europe Ltd. timto prohlasuje, Ze GaN
Charger 65W je v souladu se smérnicemi 2014/30/EU,
2014/35/EU a 2011/65/EU. Uplné znéni prohlaseni EU
o shodé je k dispozici na nésledujici internetové adrese:
https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.

Bruger- og sikkerhedsvejledning

GaN Charger 65W | SCHG65XEUX
| dette dokument omtalt som adapteren.

Grafiske symboler
A Dette skilt angiver sikkerhedsoplysninger.
@ Dette tegn angiver en vigtig meddelelse.

Sikkerhedsoplysninger
For sikker og korrekt brug bedes du lese denne vejled-
ning og eventuelle ledsagende dokumenter. Gem dem til
senere brug. For at undgad mulig skade eller materielle
skader:

= Brug ikke adapteren, hvis den viser tegn pa skade

eller defekt.

= Brug kun certificerede USB-C- eller USB-A-kabler, der
er egnede til adapterens strgmkrav.
Brug kun USB-C- og USB-A-portene med kompatible
stik. Tving ikke kablerne ind. Forkert brug kan for-
arsage skade pa produktet eller tilsluttede enheder.
Brug ikke adapteren med et beskadiget kabel.
Forspg ikke at reparere, modificere eller adskille
adapteren.
Sprg for, at det samlede stromforbrug for de tilslutte-
de enheder holder sig inden for de angivne graenser.
Ror ikke ved adapteren under brug, da dens overflade
kan né temperaturer pa op til 77 °C, hvilket kan for-
arsage forbraendinger ved lengerevarende kontakt.
Brug ikke adapteren, mens den er daekket af stof eller
mbler, da dette kan blokere varmeafledningen.
= Traek ikke i kablet for at frakoble adapteren. Tag altid
stikket ud af stikket ved at holde fast i stikket.
Tag adapteren ud af stikkontakten, nar den ikke er
ibrug.
Brug kun adapteren indendgrs.
Hold adapteren veek fra snavs og fugt.

Produktbeskrivelse
GaN Charger 65W er en kompakt hurti

beschadigen.

= Verwenden Sie den Adapter nicht mit einem bescha-
digten Kabel.

= Versuchen Sie nicht, den Adapter zu reparieren, zu
modifizieren oder zu zerlegen.

= Stellen Sie sicher, dass der Gesamtstromverbrauch
der angeschlossenen Gerte innerhalb der vorgege-
benen Grenzen bleibt.

= Beriihren Sie den Adapter wahrend des Betriebs
nicht, da seine Oberflache Temperaturen von bis zu
77 °C erreichen kann, was bei langerem Kontakt zu
Verbrennungen fiihren kann.

= Betreiben Sie den Adapter nicht, wenn er mit einem
Tuch oder Einrichtungsgegenstanden bedeckt ist, da
dies die Warmeableitung behindern kann.

= Ziehen Sie nicht am Kabel, um den Adapter zu tren-
nen. Ziehen Sie ihn immer am Stecker ab.

= Ziehen Sie den Adapter aus der Steckdose, wenn er
nicht in Gebrauch ist.

= Verwenden Sie den Adapter nur in Innenrdumen.

= Halten Sie den Adapter von Schmutz und
Feuchtigkeit fern.

Produktbeschreibung

GaN Charger 65W ist ein kompakter Schnelllade-
Netzadapter mit einer maximalen Ausgangsleistung von
65 W, der zum Betreiben oder Laden kompatibler elektro-
nischer Geréate entwickelt wurde.

Verwendung des Adapters
. Stecken Sie den Adapter in eine kompatible Steckdose.
2. Stecken Sie das USB-Kabel (USB-C und/oder USB-A)
in den Adapter.
3. Stecken Sie das andere Ende des Kabels in das Gerit,
das Sie mit Strom versorgen oder aufladen mdchten.
Spezifikationen
Physisch
= GroRe (HxBxT):
= GroBe ohne EU-Stecker: 46 x 28 x 46 mm
= GesamtgroRe: 46 x 28 x 83 mm
= Gewicht: 86 g
= Kompatible Steckdosen: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F
/ Schuko), CEE 7/5 (Typ E) oder AFSNIT 107-2-D1
(TypK)
Umwelt
= Betriebstemperatur (Umgebung): -20 °C bis 25 °C
= Luftfeuchtigkeit: 30 % bis 70 % relative
Luftfeuchtigkeit
Elektrisch
= Eingang: 100-240 V~ 50/60 Hz
= USB-C-Ausgang: max. 65,0 W

- 180W (120 V=/1,5A)

= Ausgang USB-C + USB-A: 45,0 W maks. + 18,0 W
maks.

= Lei im Leerlauf: 0,30 W

dapter med en maksimal udgangseffekt pa 65 W, designet
til at stromforsyne eller oplade kompatible elektroniske
enheder.

Brug af adapteren
1. Seetad ienk ibel stikk k
2. Seet USB-kablet (USB-C eller/og USB-A) i adapteren.
3. Seet den anden ende af kablet i den enhed, du vil strgm-
forsyne eller oplade.
Specifikationer
Fysisk
= Stgrrelse (HxBxD):
= Stgrrelse uden EU-stik: 46 x 28 x 46 mm
= Samlet stgrrelse: 46 x 28 x 83 mm
= Vaegt: 86 ¢
= Kompatible stikkontakter: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F
/ Schuko), CEE 7/5 (Type E) eller AFSNIT 107-2-D1
(Type K)
Miljgmassig
= Omgivende driftstemperatur: -20 °C til 25 °C
= Luftfugtighed: 30% til 70% RF
Elektrisk
= Indgang: 100-240 V~ 50/60 Hz
= Udgang USB-C: maks. 65,0 W

= 150W (50 V=/3,0 A)
= 27,0W (9,0V=/3,0A)
- 36,0W (120
- 450W (150
- 650 W (20,0

= Udgang USB-A:
= 150 W (50V
- 180W(9,0V
- 180W (12,0

= Udgang USB-C + USB-A: 445,0 W max. + 18,0 W max.
Strgmforbrug uden belastning: 0,30 W

Rensning
/\ FORSIGTIGHED!
= Renggr aldrig adapteren, hvis den er tilsluttet strgm-
nettet. For renggring skal du tage USB-C-kablet ud
af stikkontakten og derefter tage adapteren ud af
stikkontakten.
= Brug ikke skrappe renggringsmidler.
= Adapteren mé ikke nedsankes i vand eller vaskes
under rindende vand.
Renger adapteren med en blgd, let fugtig klud.

Bortskaffelse og genbrug
Produktet ma ikke bortskaffes i husholdnings-
ﬁaffald Genbrug produktet for at undgé miljg- og

sundhedsskader og fremme

Reinigung
/A VORSICHT!
= Reinigen Sie den Adapter niemals, wenn er an das
Stromnetz angeschlossen ist. Trennen Sle vor der
Reinigung das USB-C-Kabel und d den

Xpnon oV npoaappoyea
. Tuvbéate Tov pocappoyEa oe pa ouppati mpila.
2, TonoBetioTe To Kahwdlo USB (USB-C r/kat USB-A)
0TOV TipocappoyEa.
3. Elodyete 10 dAAo dkpo Ttou kKahwdiov ot cuoKeLN
IOV BENETE VA TPOYOBOTATETE ) va POPTITETE.
Npodiaypagpé
DUGIKOG
= Méyebog (YxMxB):
= AlaoTtdoetg xwpig Buopa EU: 46 x 28 x 46 mm
= TUVOALKEG 8la0TAOELG: 46 X 28 X 83 mm
= Bapog: 86 g
- YupBatég umodoxég: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F /
Schuko), CEE 7/5 (Type E) i AFSNIT 107-2-D1 (Type
K)

NeptBahhovTikd
= Oeppokpacia Aettoupyiag meptBdihovtog: -20 °C
£wg 25°C
= Yypacia: 30% €wg 70% OXeTIKN vypasia
HAeKTpIkog
= Eioodog: 100-240 V~ 50/60 Hz
= 'E€0dog USB-C: péy. 65,0 W
= 150 W (50 V-
= 27,0W(9,0V
- 36,0 W (12,0

= 'E€0d0g USB-C + USB-A: 45,0 W pgy. + 18,0 W péy.
= Katavdhwon toxbog xwpig poptio: 0,30 W
Ka@dpiopa
A TIPOXOXH!
= Mnv kaBapilete MOTE Tov pocappoyEa edv eivat
ouvbedepevog oTo NAeKTPIKG dikTvo. Mpiv ano Tov
KkaBapiopo, anocuvdeoTte To Kahwdio USB-C kai,
01N GUVEXELD, AMOOUVHEGTE TOV TIPOCAPHOYEX aMd
™y mpiZa.
= Mnv xpnatponoleite okAnpd KaBapLoTika.
= Mnv BuBiZeTe Tov (pocappoyEa fj PNV ToV TAEVETE
KATW Ao TPEXOUPEVO VEPOD.
KaBapiote Tov mpooappoyEa XpnotPomnotwvTag éva pa-
AaKo, ENappwe vypd mavi.

AToppupn Kat avakokAwon

Mnv anoppintete T0 MPOiOV OE OIKLAKG amoppippara.
AVaKUKAWOTE TO MPOTOV yia va ano@uyeTe {NPIEG OTO
nieptBaklov kat T vyeia kat va npowlnoeTe T datr-
pnon Twv MOpwv. ANoppiyTe To TMPoiovV oe KatdAAnAo
onpeio cuhoyng anopptupdtwy. Ot peTanwAnTég and
TOUG OToioUG ayopdoTnKe o €EOMALONOG LTIOXpEODVTAL
va déxovtat dwpedv anoBAnTa NAEKTPIKOL Kat NAEKTpo-
vikov €omAtopol (AHHE) yia owotr d1dbeon.

AfAwon Zuppdppwong

Me tnv mapoboa, n Shelly Europe Ltd. dnAwvel ott
To GaN Charger 65W ouppoppwvetat pe Tig 0dnyieg
2014/30/EE, 2014/35/EE kar 2011/65/EE. To mAnj-
peg keipevo G SnAwong ovppoppwong EE eivat
6labéotpo otV akohoubn  dievBuvon  Hradikthou:
https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.

-
Guia del usuario y de seguridad
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Adapter von der Steckdose.
= Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel.
= Den Adapter nicht eintauchen oder unter flieBendem
Wasser abwaschen.
Reinigen Sie den Adapter mit einem weichen, leicht feuch-
ten Tuch.

Entsorgung und Recycling

Entsorgen Sie das Produkt nicht im Hausmiill.
ERecyceln Sie das Produkt, um Umwelt- und

G i i u i und die
mmmmm Ressourcenschonung zu  férdern.  Entsorgen
Sie das Produkt an einer geeigneten Miillsammelstelle.
Wiederverkaufer, bei denen die Geréte gekauft wurden,
sind verpflichtet, Elektro- und Elektronikaltgeréte (WEEE)
kostenlos zur ordnungsgemaBen Entsorgung anzuneh-
men.

Konformitatserklarung

Hiermit erklart Shelly Europe Ltd., dass GaN Charger
65W den Richtlinien 2014/30/EU, 2014/35/EU und
2011/65/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-
Konformitétserklarung ist unter folgender Internetadresse
abrufbar: https:/shelly.link/gan-charger-65w-d

00nyog xpiioTn Kat acpdlerag

GaN Charger 65W | SCHG65XEUX
AvagépeTat o€ auto To £yypapo wg Mpocappoyeag.
Tpaypikad coppora
A\ Auto TO o0pBoAO LTOSEIKVUEL TIANPOPOPiEG aopa-
Aeiag.
© Auto To OUPBOAO LMODEIKVOEL PLd GNPAVTIKY €180~
Toinon.
MAnpowpopicg acypaleiag
Ta acpaki kat cwoth xpon, StapdoTe avtév Tov 0dnyd
Kat TuX6v 6uvodeuTikd Eyypapa. uAGETe Ta yia peAho-
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Overensstemmelseserklzring

Hermed erkleerer Shelly Europe Ltd., at GaN Charger
65W er i overensstemmelse med direktiv 2014/30/
EU, 2014/35/EU og 2011/65/EU Den fulde tekst af EU-
péfolgende
: https://shelly Imk'a n-charger-65w-di

Benutzer- und Sicherheitsleitfaden
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In diesem Dokument als Adapter bezeichnet.

Grafische Symbole
A Dieses Zeichen enthalt Sicherheitshinweise.
@ Dieses Zeichen kennzeichnet einen wichtigen Hinweis.

Sicherheitsinformationen
Fiir eine sichere und ordnungsgemiBe Verwendung
lesen Sie bitte diese Anleitung und alle zugehdri-
gen Dokumente. Bewahren Sie diese zum spate-
ren Nachschlagen auf. Um magliche Schiden oder
Sachbeschadigungen zu vermeiden:

= Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn er Anzeichen

von Beschadigung oder Defekt aufweist.
= Verwenden Sie ausschlieBlich zertifizierte USB-C-

va IPOKAAETEL ZNptd TO TPOIOV 1) 0TIG oUVHEDEPE-
VEG GUOKEVEG.

Mnv xpnotporotsite Tov pooappoyéa e Kate-
Tpappévo kahwBLo.

= Mnv Te va Te, va Tp -
oeTe ) va YAi0ETE TOV TipOsapy

= BeBawweite 6TL n OUVOALKT Kumvu)\won svapvst
ag Twv v pap; VTG

wv Kueopwpsvwv opiwv.

Mnv ayyiZete Tov mpooappoyéa katd T Aettoup-
yia, KaBKG n empAveld Tou pmopei va @TdceL oe
Beppokpacieg €wg kat 77 °C, yeyovog Tou pmopei
V@ TPOKANETEL EYKAUNATA OE TEPIMTWON MAPATETA-
HEVNG enags.

Mnv xpnotpomnoleite Tov Tpooappoyéa evw eivat
Kahuppévog pe Opacpa f €mmha, KaBwg auvtd
Umopel va epmodicet TNy anaywyn TG BeppoTnTag.
Mnv Tpapate To kaAwd1o yla va anocuvoEETE TOV
npooappoyéa. Mavta va Tov anocuvdEeTe Kpatw-
vtag To Buopa.

AToouVEEGTE TOV TIposappoyEa anod Tnv mpida 6tav
BEV TOV XpNOLHOTOLEITE.

= XpNOPOTIOLOTE TOV TIPOGAPHOYEA PHOVO O ECWTE-
PLKOUG XWPOUG.

Kpatiote Tov mpocappoyéa pakptd and Ppwptd
Kat vypaoia.

oder USB-A-Kabel, die fiir die Lei; g
des Adapters geeignet sind.

= Verwenden Sie die USB-C- und USB-A-Anschliisse
nur mit kompatiblen Steckern. Stecken Sie die Kabel
nicht mit Gewalt ein. UnsachgeméRe Verwendung
kann das Produkt oder angeschlossene Gerate

Mepiypayp ,npowvtoc

GaN Charger 65W eivat évag ovpmayig mpocappoyag
YPAYOPNG QOPTIONG pE PEYIOTN 10X0 eE6dOL 65 W, oXe-
Slaopévog yla Ty Tpopodoaia i T YOpTION CLPRATWY
NAEKTPOVIKWY GUOKEVWY.

doenested como el Ad

Simbolos graficos
A Este simbolo indica informacion de seguridad.
@ Este simbolo indica un aviso importante.

Informacién de seguridad
Para un uso seguro y adecuado, lea esta guia y cualquier
documento adjunto. Consérvelos para futuras consullas

Limpieza
A i{PRECAUCION!
= Nunca limpie el Adaptador si esta conectado a la red
eléctrica. Antes de limpiarlo, desconecte el cable
USB-C y luego desconecte el Adaptador de la toma
de corriente.
= No utilice limpiadores agresivos.
= No sumerja el Adaptador ni lo lave bajo agua
corriente.
Limpie el Adaptador con un pafio suave ligeramente hd-
medo.

Eliminacion y reciclaje

No deseche el producto con los residuos domésti-
Ecos, Reciclelo para evitar dafios al medioambien-

tey ala salud, y para fomentar la conservacion de
mmmm |os recursos. El producto debe desecharse en un
punto de recogida adecuado. Los distribuidores a quienes
se haya comprado el equipo estdn obligados a aceptar
gratuitamente los residuos de aparatos eléctricos y elec-
tronicos (RAEE) para su correcta eliminacion.

Declaracién de conformidad

Porla presente, Shelly Europe Ltd. declara que GaN Charger
65W cumple con las Directivas 2014/30/UE, 2014/35/UE
y2011/65/UE. El texto completo de la declaracién de con-
formidad de la UE estd disponible en la siguiente direccién
de internet: https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.

Guide d'utilisation et de sécurité

GaN Charger 65W | SCHG65XEUX
Désigné dans ce document comme 'Adaptateur.

Symboles graphiques
A Ce panneau indique des informations de sécurité.
© Ce panneau indique un avis important.

Informations de sécurité
Pour une utilisation siire et correcte, veuillez lire ce
guide et tous les documents qui I'accompagnent.
Conservez-les pour consultation ultérieure. Afin d’éviter
tout risque de blessure ou de dommage matériel :
= N'utilisez pas I'Adaptateur s'il présente le moindre
signe de dommage ou de défaut.
= Utilisez uniquement des cables USB-C ou USB-A
certifiés, adaptés aux exigences d'alimentation de
I'Adaptateur.
= Utilisez les ports USB-C et USB-A uniquement avec
des connecteurs compatibles. N'insérez pas les
céables de force. Une utilisation incorrecte peut
endommager le produit ou les dispositifs connectés.
= N'utilisez pas I'Adaptateur avec un cable endom-
mageé.
= Ne tentez pas de réparer, de modifier ou de démonter
I'Adaptateur.
Veillez a ce que la consommation électrique totale
des dispositifs connectés reste dans les limites
spécifiées.
= Ne touchez pas I'Adaptateur pendant son fonctionne-
ment, car sa surface peut atteindre des températures
allant jusqu'a 77 °C, ce qui peut provoquer des
brdlures en cas de contact prolongé.
N'utilisez pas I'Adaptateur lorsqu'il est recouvert de
tissu ou de meubles, car cela pourrait entraver la
dissipation de la chaleur.
Ne tirez pas sur le cable pour débrancher 'Adapta-
teur. Débranchez-le toujours en tenant le connecteur.
Débranchez I'Adaptateur de la prise de courant lors-
qu'il n'est pas utilisé.
Utilisez 'Adaptateur uniquement a l'intérieur.
= Conservez I'Adaptateur a I'abri de la poussiére et de
I'humidité.
Description du produit
GaN Charger 65W Il s'agit d'un adaptateur secteur com-
pact a charge rapide d'une puissance de sortie maximale
de 65 W, congu pour alimenter ou charger des appareils

Para evitar posibles daiios [ qf
= No utilice el Adaptador si presenta signos de daiio Utilisation de I'adaptateur
o defecto.

Utilice dnicamente cables USB-C o USB-A certifica-

dos, adecuados para los requisitos de potencia del

Adaptador.

Utilice los puertos USB-C y USB-A solo con conecto-

res compatibles. No fuerce la insercién de cables. El

uso incorrecto puede causar dafios al producto o a

los dispositivos conectados.

No utilice el Adaptador con un cable dafiado.

No intente reparar, modificar ni desmontar el

Adaptador.

Asegurese de queel consumo total de energia de los
se dentro de los

I|mi|es especificados.

No toque el Adaptador durante su funcionamiento,
ya que su superficie puede alcanzar temperaturas de
hasta 77 °C, lo que puede causar d con el

. Branchez I'Adaptateur sur une prise de courant com-
patible.

2. Insérez le cable USB (USB-C ou/et USB-A) dans
I'Adaptateur.
3. Insérez l'autre extrémité du cable dans I'appareil que

vous souhaitez alimenter ou charger.
Caractéristiques
Physiques
= Dimensions (Hx L xP):
= Dimensions sans prise EU : 46 x 28 x 46 mm
= Dimensions totales : 46 x 28 x 83 mm
= Poids: 86 g
= Prises compatibles : CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F/
Schuko), CEE 7/5 (Type E) ou AFSNIT 107-2-D1
(Type K)

contacto prolongado.

No utilice el Adaptador mientras esté cubierto por
tela o muebles, ya que esto puede impedir la disipa-
cion del calor.

No tire del cable para desconectar el Adaptador.
Desenchiifelo siempre sujetando el conector.
Desenchufe el Adaptador de la toma de corriente
cuando no esté en uso.

Utilice el Adaptador solo en interiores.

Mantenga el Adaptador alejado de la suciedad y la
humedad.

Descripcion del Producto

GaN Charger 65W es un adaptador de corriente compacto
de carga rdpida con una potencia de salida maxima de
65 W, disefiado para alimentar o cargar dispositivos elec-
tronicos compatibles.

Usar el Adaptador
. Conecte el Adaptador a una toma de corriente com-
patible.
2. Inserte un cable USB (USB-C y/o USB-A) en el
Adaptador.
. Inserte el otro extremo del cable en el dispositivo que
desea alimentar o cargar.

Especificaciones
Fisicas
= Dimensiones (alto x ancho x profundidad):
= Tamafio sin enchufe EU: 46 x 28 x 46 mm
= Tamafio total: 46 x 28 x 83 mm
= Peso0:86 g
- Tomas compatibles: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tipo F /
Schuko), CEE 7/5 (Tipo E) o AFSNIT 107-2-D1 (Tipo
K)
Ambientales
= Temperatura ambiente de funcionamiento: -20 °C
a25°C
= Humedad: 30% a 70% HR
Eléctricas
= Entrada: 100-240 V~ 50/60 Hz
Salida USB-C: méx. 65,0 W

w

(
- 36,0 W (12,0
- 450 W (15,0
= 650 W (20,0
= Salida USB-A: max. 18,0 W
= 150 W (50 V=/30A)
- 180W (9,0 V-
= 180W (120 V=/15A)
= Salida USB-C + USB-A: 45,0 W méx. + 18,0 W méx.
= Consumo de energia en vacio: 0,30 W

= Tempél ambiante de i 120 °C
a25°C
= Humidité : 30 % a 70 % HR
Electriques
= Entrée : 100-240 V~ 50/60 Hz
= Puissance de sortie USB-C : max. 65,0 W

- 450 W (15,0 V= /3,0 A)

- 650W (20,0
= Sortie USB-A : max. 18,0 W

- 150 W (50V=/30A)

- 180W(9,0V=/20A)
- 18,0W (120 V=/1,5A)
= Sortie USB-C + USB-A : max. 45,0 W max. + 18,0 W
max.
= Consommation électrique a vide : 0,30 W
Nettoyage
/\ ATTENTION !

= Ne nettoyez jamais I'Adaptateur lorsqu'il est bran-
ché sur le réseau électrique. Avant tout nettoyage,
débranchez le cable USB-C, puis débranchez I'Adap-
tateur de la prise électrique.
= N'utilisez pas de produits nettoyants agressifs.
= Ne pas immerger 'Adaptateur ni le laver sous I'eau
courante.
Nettoyez I'Adaptateur a I'aide d'un chiffon doux et lége-
rement humide.

Elimination et recyclage
Ne jetez pas le produit avec les ordures mé-
Enagéres, Recyclez le produit pour éviter les
dommages a I'environnement et a la santé et
mmm promouvoir la conservation des ressources. Jetez
le produit dans un point de collecte des déchets appro-
prié. Les revendeurs auprés desquels I'équipement a été
achete sont obllges d’ accepter gratuitement les déchets
i et él iques (DEEE) pour
une élimination appropriée.
Déclaration de conformité
Par la présente, Shelly Europe Ltd. déclare que GaN
Charger 65W est conforme aux directives 2014/30/UE,
2014/35/UE et 2011/65/UE. Le texte intégral de la décla-
ration de conformité UE est disponible a I'adresse internet
suivante : https://shelly link/gan-charger-65w-doc.

Vodic za korisnike i sigurnost
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U ovom dokumentu se naziva Adapter.

Graficki simboli
A\ Ovaj znak oznacava sigurnosne informacije.
@ Ovaj znak oznacava vaznu obavijest.

Sigurnosne informacije
Za sigurnu i pravnlnu upotrebu, mollmu procnajte ovaj
vodi€ i svu pril ih za
buduéu upotrebu. Kako biste izbjegli moguce ozljede ili
materijalnu Stetu:
Ne koristite adapter ako pokazuje bilo kakve znakove
ostecenja ili kvara.
Koristite samo certificirane USB-C ili USB-A kabele
prikladne za zahtjeve napajanja adaptera.
Koristite USB-C i USB-A prikljucke samo s kompati-
bilnim konektorima. Nemojte silom umetati kabele.
Nepravilna uporaba moze ostetiti proizvod ili spojene
uredaje.
Ne koristite adapter s o$tecenim kabelom.
Ne pokusavajte popravljati, modificirati ili rastavljati
adapter.
Pazite da ukupna potro$nja energije spojenih uredaja
ostane unutar navedenih granica.
Ne dodirujte adapter tijekom rada, jer njegova povr-
§ina moze doseci temperaturu do 77 °C, §to moze
uzrokovati opekline pri duljem kontaktu.
Ne koristite adapter dok je prekriven krpom ili namje-
§Stajem, jer to moze ometati odvodenje topline.
Ne povlacite kabel da biste odspojili adapter. Uvijek
ga iskljuCujte drzeci za konektor.
= Iskljucite adapter iz uticnice kada ga ne koristite.
Koristite adapter samo u zatvorenom prostoru.
= Drzite adapter dalje od prljavstine i viage.

Opis proizvoda
GaN Charger 65W je kompaktni adapter za brzo punjenje
s maksimalnom izlaznom snagom od 65 W, dizajniran za

janje ili punjenje ckih uredaja.

KoriStenje adaptera
1. Ukljucite adapter u kompatibilnu uticnicu.
2. Umetnite USB kabel (USB-C ili/i USB-A) u adapter.
3. Umetnite drugi kraj kabela u uredaj koji Zelite napajati
ili puniti.
Tehnicki podaci
Fizicko
= Veliina (Vx$xD):
= Velicina bez EU utikaca: 46 x 28 x 46 mm
= Ukupna velicina: 46 x 28 x 83 mm
= Tezina: 86 g
- Kompatibilne uticnice: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F /
Schuko), CEE 7/5 (Tip E) ili AFSNIT 107-2-D1 (Tip K)
Okolis
= Radna temperatura okoline: -20 °C do 25 °C
= Vlaznost: 30% do 70% relativne vlaznosti

Elektricni
= Ulaz: 100-240 V~ 50/60 Hz
= Izlaz USB-C: maks. 65,0 W

= 150W (50 V=/3,0 A)
= 27,0W (90V=/3,0A)
- 36,0W (120 V= /3,0 A)
- 450W (15,0 V= /3,0 A)

= 650 W (20,0 V=/325A)
= Izlaz USB-A: maks. 18,0 W
= 150 W (50V=/3,0A)
= 180W (9,0V=/20A)
= 180W (120 V=/15A)
= |zlaz USB-C + USB-A: 45,0 W maks. + 18,0 W maks.
= Potrosnja energije bez opterecenja: 0,30 W
Ciscenje
A OPREZ!
= Nikada ne Cistite adapter ako je spojen na elektricnu
mrezu. Prije ¢iScenja, iskljucite USB-C kabel, a zatim
iskljucite adapter iz elektricne uticnice.
= Ne koristite jaka sredstva za Ciscenje.
= Ne uranjajte adapter niti ga perite pod mlazom vode.
Ocistite adapter mekom, blago vlaznom krpom.

Odlaganije i recikliranje

Proizvod nemojte odlagati u kucni otpad.
EReciklirahe proizvod kako biste izbjegli Stetu

okolisu i zdravlju i promicali ocuvanje resursa.
mmmm Proizvod odlozite na prikladno mjesto za priku-
pljanje otpada. Prodavaci od kojih je oprema kupljena duz-
ni su besplatno prihvatiti otpadnu elektricnu i elektronicku
opremu (OEEO) radi pravilnog odlaganja.

Izjava o sukladnosti

Ovime Shelly Europe Ltd. izjavljuje da je GaN Charger
65W u skladu s direktivama 2014/30/EU, 2014/35/
EU i 2011/65/EU. Cijeli tekst EU izjave o suklad-
nosti dostupan je na sliedecoj internetskoj adresi:
https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.

Italiano
Guida per l'utente e per la sicurezza
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Nel presente documento viene indicato come Adattatore.

Simboli grafici
A Questo segnale indica informazioni di sicurezza.
@ Questo cartello indica un avviso importante.

Informazioni sulla sicurezza
Per un utilizzo sicuro e corretto, leggere attentamente
questa guida e la documentazione allegata. Conservarle
per riferimento futuro. Per evitare possibili danni a per-
sone o cose:

= Non utilizzare I'adattatore se presenta segni di dan-
neggiamento o difetti.
Utilizzare esclusivamente cavi USB-C o USB-A
certificati e adatti ai requisiti di alimentazione
dell'adattatore.
Utilizzare le porte USB-C e USB-A esclusivamente
con connettori compatibili. Non forzare I'inserimento
dei cavi. Un utilizzo improprio pud causare danni al
prodotto o ai dispositivi collegati.
Non utilizzare I'adattatore con un cavo danneggiato.
Non tentare di riparare, modificare o smontare
I'adattatore.
Assicurarsi che il consumo energetico totale dei
dispositivi collegati rimanga entro i limiti specificati.
Non toccare I durante il funzi
poiché la sua ie pud i
fino a 77 °C, che possono causare ustioni in caso di
contatto prolungato.
Non utilizzare I'adattatore se & coperto da tessuti o
mobili, poiché cio potrebbe ostacolare la dissipazio-
ne del calore.
Non tirare il cavo per scollegare I'adattatore.
Scollegalo sempre tenendo fermo il connettore.
Scollega I'adattatore dalla presa di corrente quando
non lo utilizzi.
= Utilizzare I'adattatore solo in ambienti interni.
= Tenere |'adattatore lontano da polvere e umidita.

Descrizione del prodotto
GaN Charger 65W & un adattatore di alimentazione com-
patto aricarica rapida con una potenza di uscita massima
di 65 W, p per o caricare di:
elenromm compatibili.

Utlllzzo dell'adattatore

. Collega I'adattatore a una presa di corrente compa-
tibile.

. Inserire il cavo USB (USB-C e/o USB-A) nell'adattatore.

. Inserisci I'altra estremita del cavo nel dispositivo che
desideri alimentare o caricare.

Specifiche
Fisico
= Dimensioni (altezza x larghezza x profondita):

w

= Dimensioni senza spina EU: 46 x 28 x 46 mm
= Dimensioni complessive: 46 x 28 x 83 mm

= Peso: 86 ¢

= Prese compatibili: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tipo F /
Schuko), CEE 7/5 (Tipo E) o AFSNIT 107-2-D1 (Tipo
K)

Ambientale
= Temperatura ambiente di lavoro: da-20 °C a 25 °C
= Umidita: dal 30% al 70% UR

Elettrico
= Ingresso: 100-240 V~ 50/60 Hz
= Uscita USB-C: max. 65,0 W
- 150W (50V=/304)

= 650 W (20,0 V=/325A)
= Uscita USB-A: max. 18,0 W
- 150W (50V=/304)
- 180W (90V=/204)
- 180W (12,0 V=/15A)
= Uscita USB-C + USB-A: 45,0 W max. + 18,0 W max.
= Consumo energetico a vuoto: 0,30 W
Pulizia
/\ ATTENZIONE!
= Non pulire mai I'adattatore se é collegato alla rete
elettrica. Prima di pulirlo, scollegare il cavo USB-C e
quindi scollegare |'adattatore dalla presa di corrente.
= Non utilizzare detergenti aggressivi.
= Non immergere |'adattatore né lavarlo sotto I'acqua
corrente.
Pulisci I'adattatore con un panno morbido e leggermente
umido.

Smaltimento e riciclaggio
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
ERiciclare il prodotto per evitare danni all'ambiente
e alla salute e per promuovere la conservazione
mmmm delle risorse. Smaltire il prodotto in un idoneo
punto di raccolta dei rifiuti. | rivenditori presso i quali &
stata acqulstaia I'attrezzatura sono obbligati ad accettare
irifiuti di app hi lettriche ed elet-
troniche (RAEE) per il corretto smaltimento.

Dichiarazione di conformita

Con la presente, Shelly Europe Ltd. dichiara che GaN
Charger 65W & conforme alle Direttive 2014/30/UE,
2014/35/UE e 2011/65/UE. |l testo integrale della dichia-
razione di conformita UE & disponibile al seguente indiriz-

2o internet: https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.
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Felhasznal6i és biztonsagi utmutato
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Ebben a Adapterként hi ra.

Grafikus szimbélumok
A Ez a jelzés biztonsagi informécidkat jeldl.
@ Ez a jelzés egy fontos kozleményt jeldl.

Biztonsagi informaciok
A biztoned

Trek de stekker altijd los door de connector vast te
houden.

= Haal de adapter uit het stopcontact wanneer u deze
niet gebruikt.

= Gebruik de adapter alleen binnenshuis.

= Houd de adapter uit de buurt van vuil en vocht.

Productbeschrijving

GaN Charger 65W is een compacte snellader met een

maximaal uitgangsvermogen van 65 W, ontworpen om
i i van stroom te voor-

és 6 lat é é kér-
jiik, olvassa el ezt az tmutatét és az dsszes kisérd
dokumentumot. Orizze meg ket késdbbi felhasznélas
céljabol. Az esetleges sériilések vagy anyagi karok el-
keriilése érdekében:
= Ne haszndlja az adaptert, ha barmilyen sériilés vagy
hiba jeleit mutatja.
Klzarolag az adapter tapellatasi kovetelmenyelnek
USB-C vagy

USB-A kébeleket hasznél]on.

Az USB-C és USB-A portokat csak kompatibilis

csaﬂakozukkal hasznélja. Ne eruhesse a kabelek

yezését. A helytelen ja a

terméket vagy a csatlakoztatott eszkozoket.

Ne hasznalja az adaptert sériilt kabellel

Ne prébalja ji ddositani vagy szétszerel-

ni az adaptert.

= Gy6z6djon meg arrdl, hogy a csatlakoztatott eszkd-
z0k teljes energiafogyasztasa a megadott hatarérté-
keken beliil marad.

= Mikodés kozben ne érintse meg az adaptert, mivel a

feliilete akdr 77 °C-os hémérsékletet is elérhet, ami

hosszan tartd érintkezés esetén égési sériiléseket

okozhat.

Ne hasznélja az adaptert, ha azt ruhaval vagy bitorral

letakarja, mert ez akadalyozhatja a helvezetést.

= Ne a kabelt hizva vélassza le az adaptert. Mindig a

csatlakozot fogva hiizza ki.

Haszndlaton kiviil hizza ki az adaptert a konnek-

torbdl.

= Az adaptert csak beltérben hasznélja.

Tartsa tdvol az adaptert a szennyezddéstdl és a

nedvességtol.
Termékleiras
GaN Charger 65W egy kompakt, gyorstélté hélézati adap-
ter, lis kimeneti teljesitménye 65 W, és
ibili eszkozok tapelldtasara vagy

toltésére szolgdl.
Az adapter hasznalata
. Csatlakoztassa az adaptert egy kompatibilis konnek-
torba.
. Csatlakoztassa az USB-kabelt (USB-C vagy/és USB-A)
az adapterhez.
. A kabel masik végét csatlakoztassa a tolteni vagy
taplalni kivant eszkozhoz.
Specifikaciok
Fizikai
= Meéret (Ma x Szé x Mé):
= Méret EU csatlakozé nélkiil: 46 x 28 x 46 mm
= Teljes méret: 46 x 28 x 83 mm
= Sily:86 g
= Kompatibilis aljzatok: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type F /
Schuko), CEE 7/5 (Type E) vagy AFSNIT 107-2-D1
(Type K)
Kornyezeti
= Kornyezeti izemi hdmérséklet: -20 °C és 25 °C kozott
= Paratartalom: 30% - 70% relativ paratartalom

~

w

Elektromos
= Bemenet: 100-240 V~ 50/60 Hz
= Kimeneti teljesitmény USB-C: max. 65,0 W
- 150W (50V=/30A)
- 27,0W (9,0 3,0A)
- 360W (12,0 V=/30A)
- 450W (150 V=/3,0A)
= 650 W (20,0 V=/325A)
= Kimeneti teljesitmény USB-A: max. 18,0 W
- 150W (50V=/30A)
- 180W(9,0V=/20A)
- 180W (120 V=/15A)
= Kimenet USB-C + USB-A: 45,0 W max. + 18,0 W max.
= Uresjarati energiafogyasztés: 0,30 W
Tisztitas
A VIGYAZAT!
= Soha ne tisztitsa az adaptert, ha az csatlakoztatva
van a halozati dramforrashoz. Tisztitds el6tt hizza
ki az USB-C kébelt, majd hizza ki az adaptert a
konnektorbl.
= Ne hasznaljon erds tisztitoszereket.
= Ne meritse folyadékba az adaptert, és ne mossa
folyd viz alatt.
Tisztitsa meg az adaptert egy puha, enyhén nedves ru-
héval.

Artalmatlanités és dirak s
Ne dobja ki a termekei héztartdsi hulladékba.
Kuuahasznosnsa a terméket a kornyezeti és
egészségiigyi karok elkeriilése és az eréforrasok
— megurzesenek eldsegitése érdekében A 1ermeke1

{jté helyen kell ar
Avi 6 aklktul a Iték
kotelesek az elekiromos és elek1romkus berendezesek
ia 6 értalmatla-

nitas céljabol.

Megfeleldségi nyilatkozat

A Shelly Europe Ltd. ezennel kijelenti, hogy a GaN
Charger 65W megfelel a 2014/30/EU, 2014/35/EU és
2011/65/EU iré . Az EU 6ségi nyilat-
kozat teljes szévege a kdvetkezé internetcimen érhetd el:
https://shelly.link/gan-charger-65w-doc

Gebruikers- en veiligheidshandleiding
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In dit document wordt dit de Adapter genoemd.

Grafische symbolen
A Dit bord geeft veiligheidsinformatie weer.
@ Dit bord geeft een belangrijke mededeling aan.

Veiligheidsinformatie
Lees voor veilig en correct gebruik deze handleiding en
de bi door. Bewaar ze
voor !oekomsug gebruik. Om mogelijk letsel of materiéle
schade te voorkomen:

= Gebruik de adapter niet als deze tekenen van bescha-

diging of defect vertoont.

= Gebruik uitsluitend gecertificeerde USB-C- of USB-A-
kabels die geschikt zijn voor de stroomvoorziening
van de adapter.
Gebruik de USB-C- en USB-A-poorten alleen met
compatibele connectoren. Forceer het insteken van
kabels niet. Onjuist gebruik kan schade aan het pro-
duct of aangesloten apparaten veroorzaken.
Gebruik de adapter niet met een beschadigde kabel.
= Probeer de adapter niet te repareren, aan te passen

of te demonteren.
= Zorg ervoor dat het totale stroomverbruik van de
pp binnen de
limieten blijft.

Raak de adapter tijdens gebruik niet aan, aangezien
het oppervlak temperaturen tot 77 °C kan bereiken,
wat bij langdurig contact brandwonden kan veroor-
zaken.

Gebruik de adapter niet wanneer deze bedekt is met
stof of meubels, aangezien dit de warmteafvoer kan
belemmeren.

= Trek niet aan de kabel om de adapter los te koppelen.

zien of op te laden.

De adapter gebruiken
. Steek de adapter in een geschikt stopcontact.
. Steek de USB-kabel (USB-C en/of USB-A) in de adapter.
. Steek het andere uiteinde van de kabel in het apparaat
dat u van stroom wilt voorzien of wilt opladen.
Specificaties
Fysiek
= Afmetingen (HxBxD):
= Afmetingen zonder EU-stekker: 46 x 28 x 46 mm
= Totale afmetingen: 46 x 28 x 83 mm
= Gewicht: 86 g
= Compatibele stopcontacten: CEE 7/1, CEE 7/3 (Type
F / Schuko), CEE 7/5 (Type E) of AFSNIT 107-2-D1
(Type k)
Milieu
Omgevingstemperatuur tijdens gebruik: -20 °C tot
25°C
= Luchtvochtigheid: 30% tot 70% RH
Elektrisch
= Ingang: 100-240 V~ 50/60 Hz
= USB-C-uitgang: max. 65,0 W
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- 18,0W (120 V= /1,5 A)
= Uitgang USB-C + USB-A: 45,0 W max. + 18,0 W max.
= Stroomverbruik zonder belasting: 0,30 W

Schoonmaak
/A VOORZICHTIGHEID!

- 150 W (50 V=/30A)
- 180W (9,0 V=/20A)
= 180W (120 V=/15A)
= Wyjscie USB-C + USB-A: 45,0 W maks. + 18,0 W maks.
= Pobér mocy bez obciazenia: 0,30 W
Czyszczenie
/\ 0STROZNOSC!
= Nigdy nie czys¢ adaptera, jesli jest podtaczony do
sieci elektrycznej. Przed czyszczeniem odtacz kabel
USB-C, a nastepnie odlacz adapter od gniazdka
elektrycznego.
= Nie uzywaj silnych srodkéw czyszczacych.
= Nie zanurzaj adaptera i nie myj go pod biezacg woda.
Wyczys¢ adapter migkka, lekko wilgotng Sciereczka.

Utylizacja i recykling
Nie wyrzucac produktu do odpadéw domowych.
E%ddaj recyklingowi produkt, aby unikngc szkod
srodowiskowych i zdrowotnych oraz promowac
mmmm ochrong zasobow. Wyrzuci¢ produkt w odpowied-
nim punkcie zbidrki odpadow Sprzedawcy od ktorych
kupiono sprzet, sg zobowigzani do bezpt odbioru
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE)
w celu prawidtowego utylizacji.

Deklaracja zgodnosci

Niniejszym Shelly Europe Ltd. o$wiadcza, ze GaN Charger
65W jest zgodny z dyrektywami 2014/30/UE, 2014/35/
UE i 2011/65/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE

Informatii de siguranta
Pentru o utilizare sigurd si corectd, va rugam sa
acest ghid si orice documente insotitoare. Pastrati-le
pentru referinte ulterioare. Pentru a evita posibile vata-
mari corporale sau daune materiale:

= Nu utilizati adaptorul dacé prezinta semne de dete-

riorare sau defect.
= Folositi numai cabluri USB-C sau USB-A certificate,
adecvate cerintelor de alimentare ale adaptorului.
= Folositi porturile USB-C si USB-A numai cu conectori
ibili. Nu fortati ea cablurilor.

Utilizarea incorectd poate deteriora produsul sau
dispozitivele conectate.
Nu utilizati adaptorul cu un cablu deteriorat.
= Nu incercati sé reparati, s modificati sau sa deza-
samblati adaptorul.
Asigurati-vd cd consumul total de energie al
dispozitivelor conectate se incadreaza in limitele
specificate.
Nu atingeti adaptorul in timpul tionrii,
suprafata acestuia poate atinge temperaturi de pana
la 77 °C, ceea ce poate provoca arsuri in caz de
contact prelungit.
Nu utilizati adaptorul in timp ce este acoperit cu
o carpd sau mobilier, deoarece acest lucru poate
impiedica disiparea caldurii.
Nu trageti de cablu pentru a deconecta adaptorul.
Deconectatl | intotdeauna tinand de conector.
=D t p de la prizd atunci cand nu il

d

jest dostepny pod adresem i y
https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.

Guia do usudrio e de seguranga
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Neste documento, sera referido como o Adaptador.

Simbolos graficos
A Esta placa indica informagGes de seguranca.
@ Esta placa indica um aviso importante.

Informagodes de seguranga
Para uma utilizagdo segura e adequada, leia este guia
e qual d Guard
para futuras consultas. Para evitar possiveis danos ou
prejuizos materiais:

= Néo utilize o adaptador se ele apresentar qualquer

sinal de dano ou defeito.
- Utlllze apenas cabos USB-C ou USB-A certificados e

utilizati.
= Folositi adaptorul doar in interior.
= Péstrati adaptorul departe de murdérie si umezeala.

Descriere produs

GaN Charger 65W este un adaptor de alimentare compact
cu incércare rapida, cu o putere maxima de iesire de 65 W,
conceput pentru a alimenta sau incérca dispozitive elec-
tronice compatibile.

Utlllzarea adaptorului
. Conectati adaptorul la o priza de alimentare compa-
tibild.

2. Introduceti cablul USB (USB-C sau/si USB-A) in

3. llalt capat al cablului in dispozitivul pe
il alimentati sau sa il incarcati.

Specificatii

Fizi

= Reinig de adapter nooit als deze op het
is aangesloten. Koppel voor het reinigen de USB-
C-kabel los en haal vervolgens de stekker van de
adapter uit het stopcontact.

= Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen.

= Dompel de adapter niet onder en spoel hem niet af
onder stromend water.

Reinig de adapter met een zachte, licht vochtige doek.

Verwijdering en recycling

Gooi het product niet weg met het huisvuil.
ERecycle het product om milieu- en gezondheids-

schade te voorkomen en het behoud van hulp-
mmmmm bronnen te bevorderen. Gooi het product weg bij
een geschikt afvalinzamelpunt. Wederverkopers bij wie
de apparatuur is gekocht, zijn verplicht om afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) gratis in
ontvangst te nemen voor de juiste verwijdering.

Verklaring van overeenstemming

Hierbij verklaart Shelly Europe Ltd. dat GaN Charger
65W voldoet aan de richtlijnen 2014/30/EU, 2014/35/
EU en 2011/65/EU. De volledlge tekst van de EU-
conformitei klaring is op het volgende
i https:/shelly.link/gan-charger-65w-doc.

Instrukcja obstugi i bezpieczeristwa
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W niniejszym dokumencie okreslany jako Adapter.

Symbole graficzne

A\ Znak ten zawiera informacje dotyczace bezpieczen-
stwa.

@ Ten znak oznacza wazna |nformaqe

Inf d.

) yCezy P
Aby ic i i prawi z ie, pro-
slmy o Zapol"a"le Sle z nl"lejSZQ II’IS"\Ikc]q i wszelkimi
dotaczonymi dokumentami. Zachowaj je na przysztosé.
Aby uniknaé mozliwych obrazen lub uszkodzenia mienia:
= Nie uzywaj adaptera, jesli nosi on jakiekolwiek $lady
uszkodzenia lub wady.
= Nalezy uzywac wytacznie certyfikowanych kabli
USB-C lub USB-A, ktére spetniaja wymagania doty-
czace zasilania adaptera.
Portéw USB-C i USB-A nalezy uzywa¢ wytacznie z
kompatybilnymi ztaczami. Nie nalezy wktada¢ kabli
na site. Nieprawidiowe uzycie moze spowodowac
uszkodzenie produktu lub podtaczonych urzadzen.
Nie nalezy uzywa¢ adaptera, jesli kabel jest uszko-
dzony.
Nie nalezy podejmowac préb naprawy, modyfikacji
ani demontazu adaptera.
Upewnij sie, ze taczny pobér mocy podiaczonych
urzadzer miesci sie w okreslonych granicach.
= Nie dotykaj adaptera podczas pracy, gdyz jego
powierzchnia moze nagrza¢ sie do temperatury 77
°C, co moze spowodowa¢ oparzenia w przypadku
duzszego kontaktu.
Nie nalezy uzywa¢ adaptera, gdy jest on przykryty
materiatem lub meblem, gdyz moze to utrudnia¢
odprowadzanie ciepta.
= Nie ciggnij za kabel, aby odtaczy¢ adapter. Zawsze
odtaczaj go, trzymajac za ztacze.
= Odfacz adapter od gniazdka elektrycznego, gdy go
nie uzywasz.

i (IXLXA):

aos isitos de energia do ad:

= Utilize as ponas USB-C e USB-A somente com
conectores compativeis. Nao force a insergdo dos
cabos. 0 uso incorreto pode danificar o produto ou
os dispositivos conectados.

= Nao utilize o adaptador com um cabo danificado.

= Néo tente reparar, modificar ou desmontar o adap-
tador.

= Certifique-se de que o consumo total de energia
dos dispositivos conectados permanega dentro dos
limites especificados.

= Ndo toque no adaptador durante o

pois sua superficie pode atingir temperaturas de aIe

77 °C, o que pode causar queimaduras em caso de

contato prolongado.

Nao utilize o adaptador enquanto ele estiver coberto

por tecido ou méveis, pois isso pode obstruir a dis-

sipagdo de calor.

Nao puxe o cabo para desconectar o adaptador.

Desconecte-o0 sempre segurando o conector.

Desconecte o adaptador da tomada quando ndo

estiver em uso.

= Utilize o adaptador apenas em ambientes internos.

= Mantenha o adaptador longe de sujeira e umidade.

Descrigdo do produto

GaN Charger 65W é um adaptador de energia compacto
com carregamento rapido e poténcia maxima de saida de
65 W, projetado para alimentar ou carregar dispositivos
eletronicos compativeis.

Utlllzando o0 adaptador
. Conecte o adaptador a uma tomada elétrica compa-
tivel.
. Insira o cabo USB (USB-C e/ou USB-A) no adaptador.
. Insira a outra extremidade do cabo no dispositivo que
deseja alimentar ou carregar.
Especificagoes
Fisico
= DimensGes (Altura x Largura x Profundidade):
= Dimensdes sem ficha EU: 46 x 28 x 46 mm
= Dimensdes gerais: 46 x 28 x 83 mm
= Peso0:86 g
- Tomadas compativeis: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tipo F
/ Schuko), CEE 7/5 (Tipo E) ou AFSNIT 107-2-D1
(Tipo K)
Ambiental
= Temperatura ambiente de trabalho: -20 °C a 25 °C
= Umidade: 30% a 70% UR
Elétrica
= Entrada: 100-240 V~ 50/60 Hz
= Saida USB-C: méx. 65,0 W
= 150 W (50 V=/30A)
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= Saida USB-A:
= 150 W (50 V-
= 180W (9,0 V=/20A)
= 180W (120 V=/15A)

= Saida USB-C + USB-A: 45,0 W méx. + 18,0 W méx.

= Consumo de energia sem carga: 0,30 W

Limpeza
A Cl

= Uzywaj adaptera wylacznie wewnatrz p
= Trzymaj adapter z dala od brudu i wilgoci.

Opis produktu

GaN Charger 65W to kompaktowy, szybko tadujacy zasi-
lacz o maksymalnej mocy wyjsciowej 65 W, przeznaczony
do zasilania lub tadowania kompatybilnych urzadzen
elektronicznych.

Korzystanle z adaptera
. Podtacz adapter do kompatybilnego gniazdka elek-
trycznego.
. Podtacz kabel USB (USB-C i/lub USB-A) do adaptera.
. Podtacz drugi koniec kabla do urzadzenia, ktére
chcesz zasili¢ lub natadowac.
Specyfikacje
Fizyczny
= Rozmiar (wys. x szer. x gt.):
= Wymiary bez wtyczki EU: 46 x 28 x 46 mm
= Wymiary catkowite: 46 x 28 x 83 mm
= Waga: 86 g
= Kompatybilne gniazda: CEE 7/1, CEE 7/3 (typ F /
Schuko), CEE 7/5 (typ E) lub AFSNIT 107-2-D1 (typ K)
Srodowiskowy
= Temperatura otoczenia podczas pracy: od -20 °C
do25°C
= Wilgotnos¢: 30% do 70% RH
Elektryczny
= Wejscie: 100-240 V~ 50/60 Hz
= Wyjscie USB-C: maks. 65,0 W

w N

= Wyjscie USB-A: maks. 18,0 W

= Nunca limpe o adaptador enquanto ele estiver
conectado a tomada. Antes de limpar, desconecte o
cabo USB-C e, em seguida, desconecte o adaptador
da tomada.
= Nao utilize produtos de limpeza agressivos.
= Nao mergulhe o adaptador nem o lave em dgua
corrente.
Limpe o adaptador usando um pano macio e levemente
umido.
Eliminagdo e reciclagem

= Dimensiune fara mufa EU: 46 x 28 x 46 mm
= Dimensiune totala: 46 x 28 x 83 mm

= Greutate: 86 g

= Prize compatibile: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko),
CEE 7/5 (Tip E) sau AFSNIT 107-2-D1 (Tip K)

Mediu
= T i d de -20 °C pand
la25°C
= Umiditate: 30% pana la 70% umiditate relativd
Electric

= Intrare: 100-240 V~ 50/60 Hz
= lesire USB-C: max. 65,0 W
=150W (50V

= 650 W (20,0 V=/325A)
lesire USB-A: max. 18,0 W
- 150W (50V=/304)

= lesire USB-C + USB- 45 0 W max. + 18,0 W max.
= Consum de energie far sarcina: 0,30 W
Curatenie
/N ATENTIE!
= Nu curatati niciodatd adaptorul dacé este conectat
la reteaua electricd. Inainte de curatare, deconectati
cablul USB-C, apoi deconectati adaptorul de la priza.
= Nu folositi produse de curatare dure.
= Nu scufundati adaptorul si nu il spalati sub jet de
apa.
Curatati adaptorul folosind o laveta moale si usor umeda.

Eliminarea si reciclarea

Nu aruncati produsul in deseurile menajere.
EReciclati produsul pentru a evita daunele aduse

mediului si sanatatii si pentru a promova conser-
mmmmm varea resurselor. Aruncati produsul la un punct
adecvat de colectare a deseurilor. Distribuitorii de la care
a fost achizitionat echipamentul sunt obligati sa accepte
gratuit deseurile de echipamente electrice si electronice
(DEEE) pentru eliminarea corespunzatoare.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declara ca GaN Charger
65W este in conformitate cu Directivele 2014/30/UE,
2014/35/UE si 2011/65/UE. Textul integral al declaratiei
UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa

de internet: https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.

Pouzivatel'ska a bezpecnostna prirucka
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V tomto dokumente sa oznacuje ako adaptér.

Grafické symboly
/\ Tento symbol oznacuje bezpecnostné informacie.
© Tento symbol oznatuje dolezité upozornenie.
Bezpeénostné informacie
Pre ¢né a spravne pouzivanie si tato pri-
rucku a vietky spnevodne dokumenty. Uschovajte si ich
pre budiice pouZitie. Aby ste predisli moznému zraneniu
alebo poskodeniu majetku:

= Nepouzivajte adaptér, ak vykazuje akékolvek znamky

poskodenia alebo chyby.

= Pouzivajte iba certifikované kable USB-C alebo USB-A
vhodné pre napéjacie poziadavky adaptéra.
Porty USB-C a USB-A pouzivajte iba s kompatibilnymi
konektormi. Nevkladajte kable ndsilim. Nespravne
pouzitie mdze poskodit produkt alebo pripojené
zariadenia.
= Nepouzivajte adaptér s poskodenym kablom.
Nepokisajte sa adaptér opravovat, upravovat ani
rozoberat.
Uistite sa, Ze celkova spotreba energie pripojenych
zariadeni zostdva v ramci stanovenych limitov.

Ndo descarte o produto no lixo domestlco
ERECIME o produto para evitar danos i e

a satide e promover a conservagio de recursos.
mmmmm Descarte o produto em um ponto de coleta de lixo

d do. Os led: dos quais o equi| foi

adquirido s@o obrigados a aceitar residuos de equipamen-
tos elétricos e eletronicos (WEEE) gratuitamente para o
descarte adequado.
Declaragao de Conformidade
Pela presente, a Shelly Europe Ltd. declara que o
GaN Charger 65W esta em conformidade com as
Diretivas  2014/30/UE, 2014/35/UE e 2011/65/UE.
0 texto integral da declaragao de conformidade da
UE estd disponivel no seguinte enderego da Internet:
https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.

Ghid de utilizare si siguranta
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Denumit in acest document Adaptor.
Simboluri grafice

A Acest semn indica informatii de siguranta.
@ Acest semn indicd o notificare importanta.

- ykajte sa adaptéra pocas prevadzky, pretoze
thD povrch méze dosiahnut teplotu az 77 °C, ¢o
moze pri dh§om kontakte spdsobit popéleniny.

= Nepouzivajte adaptér, ak je zakryty latkou alebo

nabytkom, pretoze to mdze branit odvodu tepla.

Netahajte za kabel, aby ste odpojili adaptér. Vzdy ho

odpéjajte drzanim za konektor.
= Ked adaptér nepouzivate, odpojte ho zo zasuvky.
= Adaptér pouzivajte iba v interiéri.
= Chréite adaptér pred necistotami a vlhkostou.

Popis produktu

GaN Charger 65W je kompaktny rychlonabijaci napajaci

adaptér s maximalnym vystupnym vykonom 65 W, uréeny

na napdjanie alebo nabijanie kompatibilnych elektronic-
kych zariadeni.

Pouzivanie adaptéra

1. Zapojte adaptér do kompatibilnej elektrickej zasuvky.

2. Vlozte kébel USB (USB-C alebo/a USB-A) do adaptéra.

3. Druhy koniec kabla zapojte do zariadenia, ktoré chcete
napéjat alebo nabijat.

Specifikicie
Fyzické
= Rozmery (VxSxH):
= Rozmery bez EU zéstrcky: 46 x 28 x 46 mm
= Celkové rozmery: 46 x 28 x 83 mm
= Hmotnost: 86 g
= Kompatibilné zasuvky: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F /
Schuko), CEE 7/5 (Typ E) alebo AFSNIT 107-2-D1
(TypK)
Pracovné prostredie
= Prevadzkovd teplota okolia: -20 °C aZ 25 °C
= Vihkost: 30 % az 70 % relativnej vihkosti
Elektrické
= Vstup: 100 - 240 V~ 50/60 Hz
= Vystup USB-C: max. 65,0 W
- 150W (50 V
- 27,0W (9,0 V-
- 360 W (12,0
- 450 W (15,0
- 65,0 W (20,0

= 150W (50 V

- 180 W (12,0
= Vystup USB-C + USB-A: 45,0 W max. + 18,0 W max.
= Spotreba energie bez zataze: 0,30 W
Cistenie
A POZOR!
= Nikdy necistite adaptér, ak je pripojeny k elektrickej
sieti. Pred Cistenim odpojte kabel USB-C a potom
odpojte adaptér zo zasuvky.
= Nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky.
= Adaptér nepondrajte ani ho neumyvajte pod tecicou
vodou.
Adaptér Cistite makkou, mierne navlhéenou handrickou.

Likvidacia a recyklacia

Produkt nevyhadzujte do komunalneho odpadu.
Ekecyklujte vyrobok, aby ste predisli poskodeniu

Zivotného prostredia a zdravia a podporili Set-
mmmm renie zdrojov. Odovzdajte vyrobok na vhodnom
zbernom mieste. Predajcovia, od ktorych bolo zariadenie
zakidpené, si povinni bezplatne prijat odpadné elektrické a
elektronické zariadenia (OEEZ) na jeho spravnu likvidéciu.

Vyhlasenie o zhode

Spolocnost Shelly Europe Ltd. tymto vyhlasuje, ze GaN
Charger 65W je v stlade so smernicami 2014/30/EU,
2014/35/EU a 2011/65/EU. Uplné znenie vyhldsenia o
zhode EU je k dispozicii na nasledujicej internetovej ad-
rese: https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.

Sloven:
Uporabniski in varnostni priroénik
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V tem dokumentu imenovan adapter.

Grafiéni simboli
A\ Ta znak oznacuje vamostne informacije.
@ Ta znak oznacuje pomembno obvestilo.

Varnostne informacije
Za varno in pravilno uporabo preberite ta navodila in
vso priloZzeno dokumentacijo. Shranite jih za poznejso
uporabo. Da bi se izognili morebitnim poskodbam ali
materialni Skodi:
= Adapterja ne uporabljajte, ce kaze kakrsne koli znake
poskodb ali okvare.
= Uporabljajte samo certificirane kable USB-C ali
USB-A, ki so primerni za napajalne zahteve adapterja.
= Vrata USB-C in USB-A uporabljajte samo z zdruzljivi-
mi prikljucki. Ne vstavljajte kablov na silo. Nepravilna
uporaba lahko poskoduje izdelek ali prikljucene

naprave.
= Ne bljajte ad ja s poskods kablom.
= Adapterja ne kusaj ljati, spreminjati ali
razstavljati.

Prepricajte se, da skupna poraba energije prikljuce-
nih naprav ostane znotraj dolocenih omejitev.

Med delovanjem se adapterja ne dotikajte, saj se
njegova povrsina lahko segreje do 77 °C, kar lahko
pri daljsem stiku povzroci opekline.

= Adapterja ne uporabljajte, ko je prekrit s krpo ali pohi-
$tvom, saj lahko to ovira odvajanje toplote.

Za odklop adapterja ne vlecite kabla. Vedno ga
odklopite tako, da drzite za prikljucek.

Ko adapterja ne uporabljate, ga izkljucite iz elektricne
vticnice.

= Adapter uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

= Adapter hranite stran od umazanije in vlage.

Opis izdelka

GaN Charger 65W je kompakten napajalnik za hitro polnje-
nje z najvecjo izhodno mocjo 65 W, zasnovan za napajanje
ali polnjenje zdruzljivih elektronskih naprav.

Uporaba adapterja
1. Prikljucite adapter v zdruzljivo elektricno vticnico.
2.V adapter vstavite kabel USB (USB-C ali/in USB-A).
3. Drugi konec kabla vstavite v napravo, ki jo Zelite na-
pajati ali polniti.
Specifikacije
Fiziéno
= Velikost (Vx3xG):
= Velikost brez EU vtica: 46 x 28 x 46 mm
= Skupna velikost: 46 x 28 x 83 mm
- Teza: 86 ¢
- Zdruzljive vtiénice: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko),
CEE 7/5 (Tip E) ali AFSNIT 107-2-D1 (Tip K)
Okoljsko
= Delovna temperatura okolice: od -20 °C do 25 °C
= Vlaznost: od 30 % do 70 % relativne vlaznosti
Elektrika
= Vhod: 100-240 V~ 50/60 Hz
= Izhod USB-C: najve¢ 65,0 W

= Izhod USB-C + USB-A: 45,0 W maks. + 18,0 W maks.
= Poraba energije brez obremenitve: 0,30 W
Ciscenje
A POZOR!
= Adapterja nikoli ne Cistite, ce je prikljucen na elektric-
no omrezje. Pred ¢iscenjem izkljucite kabel USB-C in
nato izkljucite adapter iz elektricne vticnice.
= Ne uporabljajte agresivnih Cistil.
= Adapterja ne potapljajte v vodo in ga ne umivajte pod
tekoco vodo.
Adapter ocistite z mehko, rahlo vlazno krpo.

Odstranjevanje in recikliranje

Ne odvrzite izdelka med gospodinjske odpadke.
E Reciklirajte izdelek, da preprecite skodo za okolje

in zdravje ter spodbudite ohranjanje virov. lzdelek
mmmm odvrzite na ustreznem zbirnem mestu za odpad-
ke. Prodajalci, pri katerih je bila oprema kupljena, so dolzni
brezplacno sprejeti odpadno elektricno in elektronsko
opremo (OEEO) za ustrezno odstranjevanje.

Izjava o skladnosti

Podjetje Shelly Europe Ltd. izjavlja, da je GaN Charger
65W skladen z direktivami 2014/30/EU, 2014/35/
EU in 2011/65/EU. Celotno besedilo izjave EU o

skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://shelly.link/gan-charger-65w-di

Kaytto- ja turvallisuusopas
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Téssd asiakirjassa sitd

Graafiset symbolit
A\ Tdmd merkki osoittaa turvallisuustietoja.
© Tamé merkki osoittaa tarkedd huomautusta.

Turvallisuustiedot

3. Anslut den andra &nden av kabeln till den enhet du vill
stromfarsorja eller ladda.
Specifikationer
Fysisk
= Storlek (HxBxD):
= Storlek utan EU-kontakt: 46 x 28 x 46 mm
= Total storlek: 46 x 28 x 83 mm
= Vikt: 86 g
= Kompatibla uttag: CEE 7/1, CEE 7/3 (Typ F / Schuko),
CEE 7/5 (Typ E) eller AFSNIT 107-2-D1 (Typ K)
Miljs
= Omgivni vid drift: -20 °C till 25 °C

Turvallisen ja asi isen kayton i iseksi lue
tama opas ja kaikki mukana tulevat asiakirjat. Siilyta ne
mydhempdd tarvetta varten. Mahdollisten vahinkojen tai
omaisuusvahinkojen valttimiseksi:
= Al kdyta sovitinta, jos siind on merkkeja vaurioista
tai vioista.
= Kéytd vain sertifioituja USB-C- tai USB-A-kaapeleita,
jotka sopivat sovittimen virtavaatimuksiin.
= Kéytd USB-C- ja USB-A-portteja vain yhteensopivien
littimien kanssa. Ald pakota kaapeleita tydntamaan
niita sisdan. Vaara kayttd voi vahingoittaa tuotetta
tai kytkettyja laitteita.
= Al4 kdytd sovitinta, jos kaapeli on vaurioitunut.
yritd korjata, muokata tai purkaa sovitinta.
= Varmista, ettd liitettyjen laitteiden kokonaisvirranku-
lutus pysyy itellyissd rajoissa.
= Al4 koske sovittimeen kayton aikana, silld sen pinta
voi kuumentua jopa 77 °C:een, mikd voi aiheuttaa

p J
= Al4 kaytd sovitinta, jos se on peitetty kankaalla tai
huonekalulla, silld se voi esta lammon haihtumista.
= Al irrota sovitinta johdosta vetdmall4. Irrota se aina
pitdmalld kiinni liittimesta.
= Irrota sovitin pistorasiasta, kun sita ei kayteta.
= Kéytd sovitinta vain sisétiloissa.
= Pidd sovitin poissa lialta ja kosteudelta.
Tuotekuvaus
GaN Charger 65W on kompakti pikalataava virtalahde,
jonka enlmmalslahtoteho on 65 W ja joka on suunniteltu
i laitteiden vi 6ttoon tai

lataamiseen.

Sovmlmen kaytto
. Kytke sovitin yhteensopivaan pistorasiaan.
. Liitd USB-kaapeli (USB-C tai/ja USB-A) sovittimeen.
. Liitd kaapelin toinen paa laitteeseen, jota haluat kayt-
tad virtalahteend tai ladata.
Tekniset tiedot
Fyysinen
= Koko (KxLxS):
= Koko ilman EU-pistoketta: 46 x 28 x 46 mm
= Kokonaismitat: 46 x 28 x 83 mm
= Paino: 86 g
= Yhteensopivat liitannat: CEE 7/1, CEE 7/3 (tyyppi F
/ Schuko), CEE 7/5 (tyyppi E) tai AFSNIT 107-2-D1
(tyyppi K)
Ympiristo
= Ympdriston lampdtila: -20 °C - 25 °C
= Kosteus: 30-70 % suhteellinen kosteus

w N

Sahko
= Tulo: 100-240 V~ 50/60 Hz
= Lahtdteho USB-C: maks. 65,0 W

= Lahtdliitantd USB-C ¥ USB-A: 450 W maks. + 18,0
W maks.
= Tyhjakdynnin virrankulutus: 0,30 W
Puhdistus
A VAROITUS!
= Ald koskaan puhdista sovitinta, jos se on kytketty
verkkovirtaan. Irrota USB-C-kaapeli ennen puhdista-
mista ja irrota sitten sovitin pistorasiasta.
kayta voimakkaita puhdistusaineita.

= Luftfuktighet: 30 % till 70 % relativ luftfuktighet

Elektrisk
= Ingéng: 100-240 V~ 50/60 Hz
= Utgéng USB-C: max. 65,0 W
= 150 W (50 V=/30A)

= Utgéng USB-A: max. 18,0 W
= 150 W (50V=/3,0A)

- 180W (9,0V=/2,0A)
- 180W (120 V=/15A)
= Utgéng USB-C + USB-A: max. 45,0 W max. + 18,0 W
max.
= Stromfdrbrukning utan belastning: 0,30 W
Rengoring
/\ FORSIKTIGHET!

= Rengor aldrig adaptern om den &r ansluten till eln-
tet. Dra ur USB-C-kabeln och dra sedan ur adaptern
fran eluttaget innan du rengér den.
= Anvénd inte starka rengéringsmedel.
= Doppa inte ner adaptern i vatten eller skélj den under
rinnande vatten.
Rengor adaptern med en mjuk, latt fuktig trasa.

Kassering och atervinning
Slang inte produkten i hushallsavfall. Atervinn
ﬁpvodukten for att undvika milj6- och halsoskador
och framja . Kassera pi
mmmm D3 en lamplig avfallsplats. Aterforsaljare fran
vilka utrustningen kopts ar skyldiga att ta emot avfall fran
elektrisk och ing (WEEE) k t
for korrekt bortskaffning.

Forsdkran om dverensstaimmelse

Harmed forsakrar Shelly Europe Ltd. att GaN Charger 65W
Gverensstdmmer med direktiven 2014/30/EU, 2014/35/EU
och 2011/65/EU. Den fullstandiga texten i EU-forsakran
om Gverensstammelse finns tillgénglig pa fdljande inter-
netadress: https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.

Tiirkge
Kullanici ve giivenlik kilavuzu
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Bu belgede Adaptdr olarak aniimaktadir.

Grafik semboller
A\ Bu isaret giivenlik bilgilerini gostermektedir.
@ Bu isaret Gnemli bir duyuruyu belirtir.

Giivenlik bilgileri
Giivenli ve dogru kullamim igin liitfen bu kilavuzu ve ek-
teki belgeleri okuyun. ileride bagvurmak iizere saklayin.
Olasi zararlari veya maddi hasari onlemek igin:

= Adaptdrde herhangi bir hasar veya anza belirtisi

varsa kullanmayin.

= Adaptoriin giic gereksinimlerine uygun, yalnizca
onayli USB-C veya USB-A kablolari kullanin.
USB-C ve USB-A baglanti noktalarini yalnizca uyumlu
konektdrlerle kullanin. Kablolar zorla takmayin.
Yanlis kullanim, iiriine veya bagl cihazlara zarar
verebilir.
Hasarli kabloyla adaptorii kullanmayin.
Adaptérii tamir etmeye, degistirmeye veya sokmeye
galismayin.
Bagl cihazlarin toplam gii¢ tiiketiminin belirtilen
sinirlar iginde kaldigindan emin olun.
Galisma sirasinda adaptore dokunmayin, ¢iinki
yiizeyi 77 °C'ye kadar 1sinabilir ve uzun siireli temas
halinde yaniklara neden olabilir.
Adaptérii bez veya mobilya ile ortiilii haldeyken

4 upota sovitinta veteen &ldka pese sitd
veden alla.
Puhdista sovitin pehmell4, hieman kostealla liinalla.

Havittdminen ja kierrdtys
Ald havita tuotetta talousjatteeseen. Kierratd tuo-
te ympéristd- ja terveyshaittojen valttamiseksi ja

resursswn suojelun edlstamlsek3| Havita tuote

, glinkii bu 1s1 dag
= Adaptorii ¢ikarmak igin kabloyu gekmeyin. Her
zaman konektorii tutarak figini gekin.
Kullanilmadigi zaman adaptorii elektrik prizinden
cikarin.
Adaptérii yalnizca i¢ mekanlarda kullanin.
- Adaptb‘rli kir ve nemden uzak tutun.

— 4. Jall yyjat,
joilta Iameel on ostettu, ovat velvollisia ottamaan sah-
ké- ja elektroniikkalaiteromun (WEEE) vastaan maksutta
asianmukaista havittdmistd varten.

Shelly Europe Ltd. vakuuttaa téten, ettd GaN Charger 65W
on direktiivien 2014/30/EU, 2014/35/EU ja 2011/65/EU
i EU-vaati koko

teksti on
https://shelly.link/gan-charger-65w-d

Anvindar- och sdkerhetsguide
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| detta dokument kallas detta for adaptern.

Grafiska symboler
/A Denna skylt anger sdkerhetsinformation.
© Denna skylt indikerar ett viktigt meddelande.

Siakerhetsinformation
For saker och korrekt anvéndning, lis denna guide och
eventuella medféljande dokument. Spara dem for fram-
tida referens. For att undvika eventuella skador eller
egendomsskador:
= Anvind inte adaptern om den uppvisar nagra tecken
pa skador eller defekter.
= Anvand endast certifierade USB-C- eller USB-A-kablar
som ér lampliga for adapterns stromkrav.
Anvdnd endast USB-C- och USB-A-portarna med kom-
patibla kontakter. Tvinga inte in kablarna. Felaktig an-
vandning kan skada produkten eller anslutna enheter.
Anvénd inte adaptern med en skadad kabel.
= Forsok inte att reparera, modifiera eller ta isdr
adaptern.
Se till att den totala stromforbrukningen for de
anslutna enheterna haller sig inom de angivna
grénserna.
RGr inte adaptern under anvandning, eftersom dess
yta kan na temperaturer pa upp till 77 °C, vilket kan
orsaka brannskador vid langvarig kontakt.
= Anvand inte adaptern medan den &r tackt av tyg eller
mabler, eftersom det kan hindra varmeavledning.
= Drainte i kabeln fér att koppla bort adaptern. Koppla
alltid ur den genom att halla i kontakten.
= Koppla ur adaptern fran eluttaget ndr den inte
anvénds.
= Anvind endast adaptern inomhus.
= Hall adaptern borta fran smuts och fukt.

Produktbeskrivning

GaN Charger 65W ar en kompakt snabbladdande nata-
dapter med en maximal uteffekt p& 65 W, utformad for att
driva eller ladda kompatibla elektroniska enheter.

Anvinda adaptern
1. Anslut adaptern till ett kompatibelt eluttag.
2. Sitt i USB-kabeln (USB-C eller/och USB-A) i adaptern.

Uriin A
GaN Charger 65W, uyumlu elektronik cihazlara gii¢ sag-
lamak veya sarj etmek igin tasarlanmig, maksimum 65 W
¢ikis giiciine sahip kompakt bir hizli sarj gii¢ adaptoriidiir.
Adapto i Kullanma
. Adaptorii uyumlu bir elektrik prizine takin.
. USB kablosunu (USB-C ve/veya USB-A) adaptre takin.
. Kablo ucunun diger ucunu gii¢ vermek veya sarj etmek
istediginiz cihaza takin.
Teknik Ozellikler
Fiziksel
= Olgiiler (YxGxD):
= AB fisi olmadan boyut: 46 x 28 x 46 mm
= Toplam boyut: 46 x 28 x 83 mm
= Agirlik: 86 g
= Uyumlu prizler: CEE 7/1, CEE 7/3 (Tip F / Schuko),
CEE 7/5 (Tip E) veya AFSNIT 107-2-D1 (Tip K)
Gevresel
= Calisma ortam sicakligi: -20 °Cila 25 °C
= Nem: %30 ila %70 RH
Elektrik
= Girig: 100-240 V~ 50/60 Hz
= USB-C gikisi: maks. 65,0 W

w

= 450 W (150V=/3,0A)
- 650 W (20,0 V=/325A)
= USB-A gikisi: maks. 18,0 W
= 150 W (50V=/3,0A)
= 180W (9,0V=/20A)
= 180W (12,0 /1,5A)
= Cikis USB-C + USB-A: 45,0 W maks. + 18,0 W maks.
= Yiiksiiz gii¢ tiiketimi: 0,30 W
Temizlik
/A DIKKAT!
= Adaptor elektrik sebekesine bagliyken asla temizle-
meyin. Temizlemeden dnce USB-C kablosunu gikarin
ve ardindan adaptrii elektrik prizinden gikarin.
= Sert temizleyiciler kullanmayin.
= Adaptori suya batrmayin veya akan su altinda
yikamayin.
Adaptorii yumusak, hafif nemli bir bezle temizleyin.

Atik bertarafi ve geri doniigiim

Uriinii evsel atiklarla birlikte atmaymn. Gevre ve
Esagllk zararlanini onlemek ve kaynaklarin korun-

masini saglamak icin Griini geri ddniistiriin.
mmmm (riinii uygun bir atik toplama noktasina atin.
Ekipmanin satin alindigi saticilar, uygun sekilde berta-
raf edilmesi igin atik elektrikli ve elektronik ekipmanlari
(WEEE) iicretsiz olarak kabul etmekle yiikiimliidiir.

Uygunluk Beyani

Shelly Europe Ltd. isbu belgeyle, GaN Charger 65W
cihazinin 2014/30/AB, 2014/35/AB ve 2011/65/AB
Direktiflerine uygun oldugunu beyan eder. AB uygunluk
b tam metnine asagidaki internet i ula-
silabilir: https://shelly.link/gan-charger-65w-doc.
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